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AHHOTALMS: CTAMbs NOCEAULCHA PACCMOMPEHUIO CIMAMYCA UMNEPATNUEA 8 APXAUUHOM DeCNUCLMEHHOM KeMCKOM
A3vlKe eHucelckoll epynnel. basupysace na npedvloywux ucciedos8anusx smotl hopmol 21a201a 8 KeMcKOM A3bIKe,
agmop cmamui ROOXOOUM € HOBbIX NOZUYUT K AHATU3Y KEMCKO20 UMNEPAMUBA, ¢ TOYKU 3PEeHUsL OUAXPOHUU €20
cmanoenenus. Paccmampusaromes naubonee opeguue 21az0bl KaK no ceManmuke, max u no CmpyKknype ci060-
opmbl. Memoodonozuueckoii 0cHogou pabomul seiisiemcs: meopus konwmencugHot munonozuu I A. Knumosa. K
KIACCHOMY CHIPOIO 5A3bIKA OMHECeHbl 8 CHIAmMbe 2N1a20Nbl, He uMelowjue TUYHLIX cyObeKmHblX noKazamenell: «20-
eopumbvy 1SG nima, 2SG kuma, 3SGM bada,3SGF mana — umnepamus. qan' guma! ‘ckaxcu!' (6yxe. nycmo mol
ckaxceusv!); «pezamuy ha:s'a ‘pesxcy, nunio, cmpuey' - ha:l'a ‘nunun, pesan, cmpue (s, mol,0n)' — umnepamue:
ha:l'a! 'nunu! pexco! cmpueu!’; «ecmo, kywamoy s'i s em, mol ewv, on ecm’ s'i:l'a ‘s, mot, on en', umnepamue:
s’il’a! ‘noeww!’. Kascowlii cnoe 30ecs npedcmasieH nepsutHol KiacCHO-0eUKMU4eckol yacmuyet co cmpykmypou
C/V, 20e C npedcmasnsem knacc, a V — Oetixcuc, ykasvisarowuii Ha cgepy 2oeopsiyeo (bnudcatiwezo) — -i-,
cobeceonuxa — -u- u omcymcmeyouje2o (0moanenno2o) — -a-, uMelowe2o 6 nPeoUKAmuUGHOM 3HA4eHUU CeMy
Oeticmaus 6e30MmHOCUTENbHO KO 8pemMenu e2o npomekatus. Cmpykmypa yacmuybvl g-a-n' ‘nycms’ mpaxmyemcs,
KaK nokasamenb yeHmpobedlcHol epcuu / Kay3amugHocmu, 60CX00Auull K KAACCHOMY NOKA3ameno aopecama
k/q/y > uk/uq/uy ,moi’; Oeiikcuc akmugHo2o Oelicmaus -a-; NOKA3amensb pe3yibmamueHocmu deticmeus -n'. [lanee
NPUBOOUMCSL AHANU3 CIPYKITYPbL 21142008 C NePEUYHBIMU TUYHBIMU CYOBEKMHbIMU HOKA3AMENAMU, 80CXO0AUWUMU
K KIACCHO-0eUKMU4eCKUM Yacmuyam 8 npeouKamueHom ynompeoieHuu npu cunkpemusme dacmeii peyu.
Ilpeocmagneno 6 yenom name epynn, 0eMOHCMPUPYIOWUX NPOOGUIICEHUE AZbIKA OM KIACCHO20 CMPOs K
HOMUHAMUBHOMY Yepe3 dman akmueHol munonozuu. Coeran 8bi800, 4mo NepeutHol 2na2oabHOU Gopmotl Obia
uMnepamus.

KnioueBble cjioBa: xemckuil A3vIK, UMNEPAmMug, npoxXubumus, nepeuiHvle KiacCHo-0eukmuyeckue 4acmuybl,
npocmule 21a207bl, CUHKPEmMU3M 4acmeti pedil, KOHMeHCUSHAS MUNON02U A3bIKOE.

Abstract: the article is devoted to the consideration of the status of the imperative in the archaic unwritten Ket
language of the Yenisei group. Based on previous studies of this form of the verb in the Ket language, the author
of the article approaches the analysis of the Ket imperative from a new perspective, from the point of view of the
diachrony of its formation. The most ancient verbs are considered both in terms of semantics and the structure of
the word form. The methodological basis of the work is the theory of contensive typology by G. A. Klimov. In the
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article, verbs that do not have personal subjective indicators are assigned to the class structure of the language:
“to speak” 1SG nima, 2SG kuma, 3SGM bada, 3SGF mana — imperative: qan' guma! 'Tell!’ (lit. let you say it!);
"cut" ha:s'a 'l cut, saw, shear' — ha:l'a 'sawed, cut, sheared (I, you, he)' — imperative: ha:l 'a! ‘cut!’; "eat" s'i 'l
eat, you eat, he eats's'i:l'a 'l, you, he ate’, imperative: s'il'a! 'eat!' Each syllable here is represented by a primary
class-deictic particle with the structure C/V, where C represents the class, and Vis the deixis, indicating the sphere
of the speaker (nearest) -i-, interlocutor -u- and absent (remote ) — -a- having in the predicative meaning of this
action, regardless of the time of its occurrence. The structure of the particle g-a-n' ‘let’is interpreted as: indicator
of the centrifugal version / causation, ascending to the class indicator of the addressee k/q/y > uk/uq/uy ,you’;
active action deixis -a-,; action performance - indicator -n'. he following is an analysis of the structure of verbs
with primary personal subjective indicators ascending to class-deictic particles in predicative use with syncretism
of parts of speech. In general, five groups are presented, demonstrating the progress of the language from the
class system to the nominative one through the stage of active typology. It is concluded that the primary verb form
was the imperative.

Key words: Ket language, imperative, prohibitive, primary class-deictic particles, simple verbs, syncretism of

Hmnepamue — opesnetiuias ghopma enazona? (na mamepuaie Kemcko2o a3vika)

parts of speech, contensive typology of languages.

BBeaenue

TpaaUIIMOHHO UMIIEPATUB CUNTACTCS OJTHUM M3 Ha-
KJIOHEHUM miarona. HakiaoHeHue ke sABIseTcs A1poM
(YHKITOHATFHO-CEMaHTHIECKOTO TIOJIT MOJAJIbHOCTH,
cp., Hapumep [1, c. 122—-123]. Ho uro Takoe mMomainb-
HOCTb? Y BIMCBIBaeTCA JIM B 3TO MOHATHE UMIIEpaTUB?

IIpunsaTo cuurats, Beaen 3a B. B. BunorpagoBeim
[2], 4TO MOAAILHOCTD — 3TO OTHOIIEHNE BHICKA3bIBAHUS
roBOPAIIEro K nericTuteisHoCcTH. Ho Kakoe oTHOLIeHHE
TOBOPSIIErO K JeMCTBUTEIBHOCTH UMEeTCsl B BUILY?
ITonaraem, uro npas A. B. bonnapko, BblI€IUBIIUI
JOMUHAHTY MOJIATBHOCTH KaK TO MJIM HHOE OTHOIICHHE
K OIIMO3UIMH «PEAIbHOCTB/UPPEaTbHOCThY, MPEICTaB-
JICHHOE «B 3HAUCHMSAX: 1) aKTyaIbHOCTH/TIOTCHIINATIBHO-
cTH (BO3MOXHOCTH, HEOOXOMUMOCTH, THIIOTETUIHOCTH
W T. 11.); 2) OLIEHKH JOCTOBEPHOCTH; 3) KOMMYHHUKATHBHON
YCTaHOBKH BBICKa3bIBAHUS; 4) YTBEPIKICHIS/ OTPUIIAHHS
5) 3acBHIETENHLHOBAHHOCTH (IBHACHIMAIBLHOCTH)» [3,
c. 58].

OO1muUM CEMaHTUYECKUM MPU3HAKOM «MOJAJIbHBIX
00BEKTOBY SBJISIETCA «TOYKA 3pEeHUsI TOBOpsIIero» [4,
c. 64]. Ilo npusnaky «LleneBas ycTaHOBKa TOBOPSILETO
WM KOMMYHUKaTHBHAs (DYHKIUS BBICKa3bIBAHUSI» BCE
MIPEIIOKEHHST TTOJPA3/ICIAIOTCS Ha TTOBECTBOBATEIbHBIE
(BBIp@Karolye cooOIeHHE), BOIPOCUTENBHBIE (BBIpaKa-
FOIIHE BOTIPOC), TOOYMUTENBHBIC (BRIPAXKAIOIINE TOOYXKIC-
HHE) ¥ ONITaTHBHBIE (BRIpAXKArOIIUe kenanue). Cpencraa
BBIP)KCHUS ATHX 3HAYCHUH PA3IIYHBL: MOp(oIormIecKre
(HaKJIOHEHHS TVIaroia), CHHTaKCHIECKUe (KOHCTPYKIIUS
TIPEIOKEHMST ), IPOCOANYIECKUe (MHTOHALINS).

C cemantnueckux nmozunuii A. B. bongapko paznu-
YaeT 3HAYeHUS ONTATHUBHOCTU M NOBEJIUTEJIBLHOCTH,
KOTOpBIE MOTYT UHTEPIPETUPOBATHCS KaK ONTATUBHBIE
U UMIIepaTuBHbIE cuTyaluuu. ONTAaTUBHBIE CHUTYyalluu
npeanonaratoT: 1) Hamuune cyObeKTa BOJCU3bSIBICHUS
(BOJNIOHTATUBHOCTH); 2) CTpeMIICHHE K TPeoOpa30BaHHIO
HEKOTOPOH UppeasbHO CUTyallud B CUTYalUIO peallb-
HYI0; 3) HE00A3aTETTLHOCTH aJIPECOBAHHOCTH BOJICU3bSIB-
neHust. B cTpykTypy ontaTuBHOH cUTyalluy BKIIOUaeTcs

KaK OJMH U3 €€ JJIEMEHTOB MOTEHLHAIbHOCTh. DTOT
MPU3HAK UTPaeT CYIIECTBEHHYIO POJb BO BHYTPEHHEH
CTPYKType HMIepaTuBHOI cutyanuu (1ance 1C).

OcoOblil acneKkT «UMIIepaTUBHON MOTEHIUATbHO-
CTH» — DTO MOTEHIMAIBFHOCTD, 3aKIIOYCHHAs B CAaMOM
COJIEp)KaHUU MMIIEPAaTUBHOIO BOJIEU3BSIBICHUS: TO, K
yeMmy moOyxkIaeTcsi CyObeKT-UCIIOTHUTENb. Peanu3anus
WM Hepeau3alys Kay3upyeMoro JeHCTBUS HAXOMUTCS
3a [peJieslaMu COIePKaHuUs UMIIEPAaTUBHOIO BBICKA3bIBA-
Hus [4, c. 72-80].

A. B. boHgmapko moguepkuBaeT Kak XapaKTepHYIO
ocobenHocts UC «ueHTpanbHoro tuna» (dpopma 2-ro
auna ef. yucia. — I I1.) COIpsDKEHHOCTh ¢ peueBon
cutyanueit (PC). UC npusHaeTcs THTIOM MOAAITBLHOCTH,
OTpaXKkaroUIM 0COOBII THUI PEYeBOro MoBeaeHus. B nm-
MepaTUBHOM TIpEIUKATE 3aKITIOYEHBI: 1) caMBlii akT BO-
JEU3bSIBIICHUS, UCXOAALIETO OT TOBOPSIIEr0, KOTOPBIN
OepeT Ha cebs poib cyobekTa BoneusbapieHus (Cl), u
00paIIeHHoro K CIYIIaTelio, Ha KOTOPOTO TOBOPSIINM
BO3J1araercs poib cyobekra-ucnonHutens (C2); ocHOBY
BBICKa3BIBaHUS 00pa3yeT JIEKCH4YeCKOe 3HaUCHHE T1aroyia
[4, c. 80—84].

B. C. Xpakosckwuii u A. I1. BoioauH BeIBEIH 3TaIOH-
HYH0 BOCBMUWICHHYIO UMIICPATUBHYIO MTApaTUTrMy, BbI-
JICTIMB B HEl OTMO3UIINIO IIEHTPATBHBIX U epr()epHHBIX
(hopm. LieHTpabHBIMU TAPaTUTrMO0OPa3yIOLUTUMH SIBIISI-
toTcs hopmbl 2-ro snna. Bee ocranbHbie hopMbI TIepH-
¢epuiinble [5, c. 14]. ABTOpBI OTMETHIIN TaKXKE «BOCIION-
HEHHE NMIIEPaTUBHOM MapaJIuTMBbI 32 CYET. .. ONTATHBHBIX
(hopm» Bo MHOTHX si3bIKax [Tam ke, c. 46—47]. [Tpu 3Tom
OHM OTKa3bIBAIOT UMIIEPATUBY B MpaBe ObITb OAHUM M3
HaKJIOHEeHHH Tiarona [ Tam xe, ¢. 68—70].

1 Hac peacTaBiIgeT MHTEPEeC UX CChUIKa Ha A. Op-
XapTa, IpeIoiaraBIiero A HHI0EBPOIEHCKOTo SI3bIKa,
YTO «IpauMIepaTHB BHayaJle HAaXOWICS BHE CUCTEMBI
IJIarojbHBIX UMEH U HAKJIOHEHUH — MPUMEPHO TaK Ke,
Kak 1 BOKaTHUB ((popMa, CHHTAKCHUECKH H CEMAHTHUECKU
CXOJTHAsI C IMITEPATHBOM ), KOTOPBIH CTOMT BHE Ma/ICKHON
napaaurmMen» (IUT. 1o: [5, ¢. 70]).
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ABTOpPBI OTMEYAIOT, YTO 3aMPeT — 3TO TOXKE BOJICHU3b-
SIBJICHUE, HAIIPABJICHHOE Ha HEBBITIOIHEHHE Kay3HUPyeMO-
ro JCHCTBHSA, T. €. 3TO TOKE MUMIIEPATUB, HO KIPOXUOU-
TUBHBIC (DOPMBI OOHAPYKHBAIOT IIHPOKOE THIIOIOTHIEC-
CKOE pa3HOOOpasue M Jake B OJHOM U TOM JKE SI3BIKE
OBIBaIOT (POPMATLHO HEOAHOPOAHBI C UMITEPATHUBHBIMHU
dhopmamm» [5, c. 96].

MarepuaJbl 1 MeTOAbI HCCJIETOBAHMS

Ha ¢one nprBeneHHBIX TaHHBIX MO MMIIEPATHBY
PaccMOTPUM MaTepHall KeTCKOTO S3bIKa, S3bIKa YHUKAIb-
HOTO, OECIIMCHMEHHOTO, apXanIHOr0, He MMEIOIIETro
POZACTBA HU C OHUM YKHUBEIM SI3BIKOM.

[IpuBenem cHayana MHEHHS KETOJIOTOB 00 MMITEpa-
THBe B KeTckoM si3bike. A. Il. /lynb30H, ocHOBaresb
ToMcko# IIKOJIBI UCCIienoBaTeNeld CHOUPCKUX S3bIKOB 1
aBTOp 00beMHOro ToMa «KeTCKuil A3bIK», OTHEC uUmne-
pamug K OCHOBHBIM (hOpMaM I1arosia, Ha3BaB €ro HAKJI0-
HEHHMeM HapATy C UHOUKAMUBOM, UPPEATUCOM T IKCOD-
mamugom. VIMIiepaTuB UMeeT CHHTETHUYCCKYIO (hopMy
2-ro TMIIa e11. ¥ MH. yrcha. JInimo, kK kotopomy oOpaiieHo
MOBeJIeHNE, B 3Tol (popMme He BripakeHo. HeT y nMriepa-
THBA U KaTErOpHH yrcia. B To ’xke BpeMs B O0NBIINHCTBE
(hopM nMIIEepaTHBa MPUCYTCTBYET «BOKATHICCKUN MTOKa-
3aTeJb HAaCTOsIIe-OyAyIero BpEMEHH (4, i) B COUCTaHUU
C KOHCOHAHTHBIM ITOKa3aTeJIeM IPOIIEIIIEI0 BPEMEHH
(1°, n)». ToBOpSIIIMIA BUUT ACHCTBHE, KOTOPOE OH BEJIUT
BBITIOJIHUTB, Y>K€ COBEPILIECHHBIM B OyIyLIeM.

HUppeanuc, no A. I1. Jlynb30Hy, BEIpa)kaeT yCIOBHE,
HE BBINIOJTHEHHOE B MOMEHT roBopeHusa. OH oOpa3zyercs
C MTOMOMUIBIO YaCTHUIIBI ¢’um B npeno3uinu. OHa MOXET
CTOSITB ITepe JII000H TUIHON (hOpMOii TIarona, MpUMeEphI
A. I1. lyne30oHa: am ¢ ’'um oubbem ‘s OBI 3TO crenai B
OyaymieM’; am ¢ 'um 6uiesem ‘s ObI 3TO cAeNaN B MPO-
oM.

Dxcopmamue 10 3HAYCHUIO OITM30K K MMIICPATHUBY,
BEIpakasi MATKOE OOy KIeHNE K AEHCTBUIO C TIOMOIIBIO
gacTUlbl Kan. OHA TOXKE MOXKET CTOSTH Mepen JTro0on
TU4HOM popmoii rarona. [Tpumepst A. I1. JIynb3oHa: 6y
Kan lobeoabem ‘ycTh OH pabotaetr’, am xkan lobedabem
‘nomyctum, s Oyay paborars’ [6, c. 141-142].

E. A. KpeliHoBn4, €JMHCTBEHHBIN KETOJIOT, MOCBS-
THUBIIMHA [ETYI0 KHUTY KETCKOMY IJIaroiy, pacCMOTpel
BCE UMEIOIIUECS TIarojibHbIe (POPMBI, ICXOIS U3 Xapak-
Tepa OCHOBBI: TJIATOJIBI C OCHOBOM B KOHIIE CIIOBa, CO
CJIIOKHOW TPEPBHIBHON OCHOBOM, C MMPOCTON MPEPHIBHOMN
0CHOBOM. OT/eNbHBIE [ITaBEI TIOCBSIIEHEl Y HETO Herre-
PEXOIHBIM TJIarojiaM C TTACCHBHBIM 3HAUCHHEM M HMIIe-
paruBy. IMIiepaTiB OH paccMaTpUBAaeT CHavaa B IIETIOM,
XapaKTepu3ysl ero OTACITBHBIMU IIPU3HAKAMH, a 3aT€M OH
OMHKCHIBAET OCOOCHHOCTH HMIIEPAaTHBa ONPEAEICHHOTO
BHJa TarojoB. OCTaHOBUMCS Ha OOLIMX MpHU3HAKaX
KETCKOTO UMIIepaTuBa, oTMeueHHbIX E. A. KpeiiHoBruem:

— UMIIEpaTHB HE UMEET CIeLUaNIbHBIX MOP(OIOTH-
YEeCKUX MOKa3aTeieH;

— OH HE JOIyCKaeT MoKa3aTeIu BELIHOIo Kjacca B
CBOH COCTaB;

— OIlycKaeTcsl CyObeKTHBIHM MMoKa3aTesb rpymnmsl D;

— €CJIM B CTPYKTYpe IJ1arojia ecTb UHTePHUKC -i-, TO
UMIIEpaTUB 00pa3yeTcs ¢ MOMOIBIO 3TOr0 HHTEp(UKCa;

— OT IJIarojioB, YepeayIoUINX MOKa3aTeld BpeMeHH
-a-, -0-, IMIIEPaTHUB 00pa3yeTcs ¢ MOMOLIBIO —a-;

— OONBUIMHCTBO IVIAr0JIOB 00pa3yeT MMIIEPAaTHB C
MTOMOIIIBIO TIOKA3aTeNs 3aBEPIICHHOCTH JICHCTBHS;

— B €AVHHWYHBIX CIIy4asiX UMIIEpaTUB o0pa3yercs
IIyTeM IepeHoca yIapeHus;

— 3ampeTuTenbHas popMa UMEET OTPUIATEIBHYIO
YacTULLy at 1 B IPENO3ULUHY;

— HEKOTOPBIE TIIaroJibl He UMEIOT (POpMBI UMITepaTH-
Ba. 3HaUCHHE, OJIM3KOE K UMIIEPATHBY, BRIPAKACTCS TIPU
MTOMOIIM MTOOYIUTENBHON YacTUIbI kan ‘TyCTh’ TIEepen
arojbpHo# Gopmoii [7, c. 267-268].

CrieniualibHO MCCIIEJOBaHUEM KETCKOTO MMIIEpaTHBa
3anumManacs P. C. 'aiiep. ABTOp TOXe NMUILIET O TOM, YTO
1o B hopMax uMIiepatuBa He Mapkupyertcs. Mmmepa-
THB UMEET JiBe ()OPMBI: 2-TO JIUIIA €]I. YHCIa U 2-T0 JIHIIa
MH. yncna. Kareropus Buna, o P. C. Iaiiep (B aumaxpo-
HUYECKOM IUTaHE CIIEAYeT TOBOPUTH O CIocobe nei-
ctBus. — [ I1), oTpaxaercs B umneparube. OQHOKpar-
HOCTb MJIM MHOTOKPAaTHOCTh B 3aBUCHUMOCTH OT PEYEBOI
CHUTyallUd BBIpaXKalOTCs MOKa3aTejJeM MpOIIEeAIIeTo
BpemeHnu. P. C. Taifep pa3nuuaer ere GopMbl 1eHCTBUS
1 (hopmbl cocTostHus. DOPMBI JSHCTBHS HE MAPKUPYIOT-
csi. DopMBI COCTOSHUS UIMEIOT KaTeropruaibHbIN aQukc.

3acnyroii P. C. T'aiiep MBI cunTaem To, 4TO OHa pac-
cMaTrpuBaeT (OpMbI UMIIEPATHBA MPOCTHIX IJIAT0JIOB,
YTO OYEHb BAXXHO JUIA JTUAXPOHUM si3blka. K mpocThiM
I7IarojlaM OHa OTHOCHUT «IJIaroJIbHBIC CJIOBA, MMEIOIINE
T OHY MOp(heMy ¢ JIEKCHYECKUM 3HAUYCHUEM, CTOSI-
LIyI0 B KOHIIE IVIaroJILHOTO CJIOBA M HAYMHAIOIIYIOCS B
HacTosIe-OyyIieM BpeMeHH MTOTHBIMI JINIHBIMH TIpe-
¢dukcamuy [8, c. 6]. IMeroTcs B BUY JIUYHBIC CyObEKT-
HBIE ITOKa3aTeiy ef. uucia: 1-e n. di-, 2-e . ku-, 3-e 1.
du- M. XI1., 3-€ I1. da- X. KIL.

ABTOp OTMEYAeT, YTO MPOCTHIX INIaroJIOB B KETCKOM
S3bIKE HEMHOTO — 61 IJ1aro, a ¥ 3TO KOIUYECTBO MOX-
HO COKpaTHUTh, TAK KaK MHOTHE 00pa3y0T CEMaHTUYECKUE
TPYNIBI ¢ BapHalUsIMHU OJHOTO M TOTO ke KOPEHHOTO
anemeHnTa. «Ilo cBoel ceMaHTHUKE IPOCThIE INIArOJIbI
BBIP)KAIOT IPOIIECCHI/ACHCTBHS/COCTOSIHIS, OCO3HAHHBIC
HOCHUTEJISIMU SI3bIKa B INIYOOKOM apeBHOCTH». Ee npu-
Mepsl: diyidag “xuth’, di:ba ‘ecth, xymare’, di:dogq
‘merary’, di:tal’ ‘Mep3HYThH’ ¥ Jp.

B cHocke P. C. 'aiiep mosicHsET, 9YTO 3TH (HOPMBI
MpUBEIEHBl AJI MEepBOro jJuua (JIMYHbIA CyObEeKTHBIN
nokasarens 1-ro mmua di:. — I I1.) [8, c. 7]. D10 3ameua-
HUE aBTOpa HecilydailHo. MBI B cBOE BpeMs TOXe 3a1a-
BaJIMCH BOIIPOCOM, €CTh JIU B KETCKOM SI3bIKE HH()UHHUTUB,
U MPUIIIA K BBIBOJY, YTO MHOUHUTUB HAXOAMUTCS B
ctaaud (popMHUPOBaHUS y CIIOKHBIX TJIaroJIoB, OCHOBA
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KOTOPBIX OTHpaeTCs Ha TIaroibHyo Gopmy —bet ‘nme-
JIaTh’, UTO SIBISIETCS CPAaBHUTEIHEHO HETAaBHUM 00pa3oBa-
HueM. «IHUHUTHBY» K€ TPOCTHIX IJIATOJIOB SIBISCTCS
[J1arojibHBIM (IPEeAUKATUBHBIM) UMeHeM [9, c. 32-35].

P. C. T'aiiep numiet: «B c1oBooOpa3oBaTeIbHOM OT-
HOIICHUH MOJEIb MPOCTOrO IJIarojiia B COBPEMEHHOM
KETCKOM $3bIKE HE MPOAYKTUBHA. 3HAMEHATEIbHAS Ke
4yacTh (OCHOBA MPOCTOrO IJaroja) mpejacrabBiieHa
MOYTH BO BCEX CTPYKTYPHBIX THIAX KETCKOI0 IJIaro-
Jga. MHOrue oCHOBbI HAXOIAT cede MmapaJiieu cpeau
CyLeCTBUTEJIbHBIX, IPHJaraTeJbHbIX H APYrux
KJIACCOB CJIOBY (BbIeneHo Hamu. — [ 11.) [8].

MeTtomo/ioru4yecKkoii 0CHOBOW Hameii padoThI sB-
nseTcs Teopusi KOHTeHCUBHOM Tunonoruu I. A. Knumo-
Ba, COINIACHO KOTOPOM pa3inyaroT YeThlpe Mepuoaa B
Pa3BUTUM HOMUHATHBHOTO CTPOS SI3bIKA: HEUTPaJIbHBIN
CTPOH, KIACCHBIN CTPOi, AaKTUBHBIN CTPOH U 3praTUBHBIN
ctpoii [10, c. 291]. COOTBETCTBEHHO OCHOBHBIMH METO-
JaMU SIBJISIIOTCSI CTPYKTYPHO-KOHTCHCUBHBIA aHAIN3 U
PEKOHCTPYKITHSL.

Oo0cy:xnenue

Hauynem ananm3 ¢ maroJbHBIX (OPM, BOCXOISIIITHX,
I10 HalllUM BBIBOZIaM, K KIIaCCHOMY CTpOIO.

1. Taeonvl, He umerowue TUUHBIX CYOLEKMHBIX
noxasameneu

1. I'maron ‘roBopuTh', KOMMEHTATUB (TEPMHUH
I'. K. Bepnepa): 3T0 171aroi, CONpoBOXKIAOIINN TyKYIO0
peus: 1SG nima, 258G kuma, 3SGM bada,3SGF mana —
umnepartuB: gan' guma! ‘cxaxu!' (OyKB. MyCTh THI
CKaykelllb!).

2. I'maron ‘pes3ats': ha:s'a ‘pexy, nwiwo, CTpUry'
ha:l'a ‘twian, pesan, CTpUr (s, Thl, OH)' — HMIIEPATHUB:
ha:l'a! 'mum! pexs! ctpuru!’, T. €. popma ummneparusa
OMOHUMHYHA (pOpPME TIPOMICANIETO BPEMEHH.

3. ['maron ‘ecth / KymiaTe': s'7's1 €M, ThI eIllb, OH €CT';
s'i:l'a ‘s, Te1, OH en'; UMnepaTuB: s il’a! ‘noemuip!

[epBeIii Taron NpencTaBiIeH NEPBUYHBIME TCHKTH-
YEeCKUMH 4YacTULaMu: ni-ma, ku/gu-ma, ba-da, ma-na.
Bce onu umeror crpykrypy C/V, rne C mpencraBuser
kjacc, a V' — geiikcuc, ykaseiBawoumuii Ha chepy
roBopsniero (Omkaiiero) — -i-, cobecelHuKa — -u- 1
OTCYTCTBYIOIIETO (OTAaJIEHHOr0) — -a-. CpaBHUM KETCKHUE
yKa3aTreIbHbIE MECTOUMEHHUS: ki ‘9TOT’ (31IECh), tu ‘3TOT,
ToT' (Tmocpeaune), ga ‘1ot’ (maneko). GopMaHT -a- pu-
o0peTaeT B MPETUKATUBHOM 3HAYCHUH CEMy HEHCTBH,
0€30THOCHUTENFHO KO BPEeMEHH IPOTEKAHUS TOTO Aei-
creust. OH coBmamaeT ¢ GopMoit 2-ro amma, T00aBIssL
qactuny g-a-n'. CTpyKTypa 3TOW YaCTHII, KaK Mpea-
CTABIISIETCS, CICAYIONIAs: ITOKA3aTeNlb LEHTPOOCKHOM
BEepPCHI/Kay3aTUBHOCTHU, BOCXOMISIINA K KIACCHOMY
nokasareio anapecara k/q/y > uk/uq/uy ,Tel’; neiikcuc
AKTUBHOTO ,HeﬁCTBHH =a-; IOKa3aTeCJib PC3YyJIbTaAaTUBHOCTH
neiicTBus -n'.

Bropoii npuMep npeacTaBiIseT TOXE COUeTaHnE IBYX
MEPBUYHBIX KIACCHO-ICHKTUUESCKIX YACTHII, 3 KOTOPBIX
mepBasi BBICTYIIA€T B POJNH KOPHEBOH MOpdeMEr: -s'-
BBIPAKACT [UIUTEIBHOE/aKTyaIbHOE COCTOSIHUE; -I'- — TO
JKe, HEaKTyaJIbHOE JUTS TOBOPSIIIETO.

B Tpethem miiarosie B HCXOIHOM GopMe HET Mpeau-
KaTUBHOW 4YacTH. 371€Ch MPEICTABICH TOJIBKO (popMaHT
-s'- 1 Oy kaiwii [eiikeuc / coctostHue — -i-. Bo Bropom
ciryvae (o mpouutoM) GOpMaHT s i- MpUOOpeTaeT 3Haue-
HHE KOpPHEBOI MOp(deMBI, a mpeAnKaTHBHAS YaCTh TaKas
Ke, Kak y miarona ha:l'a.

1. Inaeonwt ¢ nepeUYHbIMU TUYHBIMU Cy5‘b€KWlelMu
nokasameAimu

1. I'maroa “10KATHCS, JIeKATD':
IpeneabHoe neficTBHE — [TOKA3aTENIb IPEACIBHOCTH —f)
tadit ‘s nary (cnatp)’ tol'di:t ‘s ner'
taut ‘Tl JSDKEIb’ tol'gut ‘Te1 1€’
tajat ‘oH nmsKeT' / ‘OHA JDKET' tol'at ‘oH ner'/ ‘ona
nerna'.
HmnepaTus: tal'gut! ‘cin!'
toluyut ‘s, Tb1, OH
nexan

dito:yot ‘nexy'

kuto:yot ‘Te1 nexump'

duto: yot ‘oH nexur (cruT)’
dato:yot ‘oHa nexuT (cruT)'
ta:but ‘3to mexur’

HUmnepatuB: u t-a-I-yu-t axta! ‘Tbl BBICTIUCH
xopoiuo!’ (3kcnenuus apropa Ha Enoryii, 1981).

B rorckoM, 0JJHOM U3 EHUCEHCKHX S3bIKOB, 3a()UKCH-
poBaHbBI cieayoonmue GOpMBI MPOMISANIETO BPEMEHU
3TOTO IJIaroja:
to:ritdi (-r‘- COOTBETCTBYET KETCKOMY —/-) ‘s exkan’
to:ritku ‘T NeX)KAT
to:ritdu ‘oH crain, nexan
to.ritda ‘ona nexana'

2. I'naroJ ‘ecTh, KyliaTh’ (MepexXoAHbIi):

Kiacc Benreit
diba ‘s 310-€M’
kuba ‘TBI-3TO-CIIB’
duba ‘on-3T0-ecT’ d-bil' ‘on-sro-en’
daba ‘ona-3to-ect' da-bil' ‘ona-3To-ena’

Hmneparus: il’! ‘ems!” Cp.: tip at duba ‘cobaka
KOCTb ecT’; hissejbay bok dAba ‘nec roput’ (OykB. ‘nec
oroHsb ect’), ad n’an’diba ‘s xne6 eM’, tip duba ‘cobaka
9TO €CT’;

Ipoxudurtus: is’ at ku-b-a! ‘(pridy) He emip!’
(baknanuxa, 1989)

3. I'naroa ‘oTapIxaTh, HAOUPATH CUITY':
di-us'am ‘OTIOXHY, OTIBIXAF0' di-ul’am ‘a otoprxan’
ku-us'a'm ‘Tel OTABIXAEIID' ku-ul’am ‘Ter oTIBIXAT
bu da us’am ‘oHa orapixaer’ bu da ul’am ‘ona

oTabIxaia’

HNmnepatus: u/’'gam! 'otapixait!'

d-bil’(< bil'a) 's-310-ex'
u-bil’ ‘Te1-nTO-€11'
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4. I'naroa ‘xaxuBarhp':
tajga ‘Xoxy, XaxkuBaio’ (51, Tbl, OH) tol ’ga “xomun,
xakuBal' (s,
ThI, OH)

Amnna SlkoBneBna KycamuHa npuBena HaMm 3TOT IJ1a-
TOJI B OTBET Ha MPOCHOY Ha3BaTh IVIAroJl «2)ambsy, Cp. ee
MpUMEPHL: tip qan’ tajga ‘cobaka mycTh rynser’; bu
datajga s’i ‘ona HOYbIO (5’7 ‘HOYB’) XOOUT (Tynser)’
(baknanuxa, 1989); cp.: ab bayga at (k)tajga! ‘Ha Moro
3eMITI0 (Ha Moii ydacTok) He xonu!’ bu tam bis’ay tajga
‘oH re-to opomut’ (Enoryii, 1981).

5. I'maroJr «cmiiecTm»:
da:ba ‘3anneraro’, ka:ba ‘3amneraems’, da:ba ‘3amnne-
taeT (0H)’, asba ‘3aruteraet (oHa)’, bin'a ‘3aruieTai (i,
ThI, OH, OHA) .

HWmneparus: ana:! ‘3annetu!’

6. [1aroJ1 «CTOATH/KUTH»:
ku-n’‘(ThI) cTOUIIB’
k-o0l’in’ (TBI) cTOSLT’

HWmneparus: a-d-in’! ‘cToi!’

[puBoarM TONBKO GOPMBI SAUHCTBEHHOTO YHUCIIA,
MTOCKOJIBKY KaTeropust MHOKECTBEHHOTO YHcia copmu-
poBaach IMpH pa3BUTOM akTUBHOM cTpoe [11, c. 78].

B keTrckoMm COBpeMEHHOM riiaroje, Kak MmpaBuio,
MIPEACTABICHBI U CYOBEKT, U 00BEKT MPEATIOKEHHS, KO-
TOpbIE TPaIUIIMOHHO, Beaen 3a K. boyna [12], monpa3zne-
JSTIOT Ha Tpynmbl B u D mo addukcam 1-ro numa exuH-
cTBeHHOTrO yucia. OOBIYHO CYOBEKTHBIC ITOKa3aTelIH
CTOSIT B HayaJIe IIaroiIbHON CIIOBO(OPMEIL.

PaccmoTrpuM Hai nepBblii IpUMep B 3TOM IpyIIIE.
Jlnunple moka3zarenu cyobekTa BeiieneHbl. [Tpu npenensb-
HOM JICHCTBHM OHU BHYTPH CJIOBO(QOPMBI, B TOM YHUCIIE
U B (JOpMe UMIIEpaTHBA, T/I¢ MPEACTABICH HHICKC 2-TO
A —gu-.

B mmarose «i1exatsy JIIMYHO-CYyObEKTHBIA IOKa3aTelh
yKe Ha «cBoem» MecTe. B ¢opme mmmeparuBa — -y-
BMECTO —g-, HO 3TO HHUYETO HE MEHSET, TaK KaK B TOBOpax
KETOB MOXKHO BCTPETUTH B PaBHBIX NO3ULUAX —q- / -k- /
-g-/—q-/-k-/-g-/y-.

Bonee getko, 3aHNMas KOHEYHYIO (IIPaBYIO) MO3HU-
IIUIO, TTPEICTABICHBI INIHBIC IPEANKATUBHBIE apPUKCHI
B IOTCKUX (pOpMax MPOIIEAIIEro BpeMeHH: 1-¢ uto -di,
2-¢ yuno —ku; 3-¢ muno —du (M. ki1.); -da (k. xi1.). B
(hopMax HaACTOSIIETO BPEMEHHU Te e MOKa3aTeNu yxKe
3aHUMAIOT MapruHAJIBHYIO JIEBYIO TO3ULIHIO.

[pumep u3 OIUIKOPOACTBEHHOTO IOTCKOTO SI3BIKA
OTHOCHUT HAaC K IMIEPBUIHOMY CIIOCO0Y BBIPAKECHHS JIIU-
HO-CyOBEKTHBIX OTHOIICHNH. POpMaHT 3aHUMAET Kpaii-
HIOIO MO3UIHUI0 B (hopMaxX COCTOSHUS MPoUIeALIero
BpeMeHHU. DTO ellIe He CTOJIbKO CyOBEeKTHBIH [T0Ka3aTellb,
CKOJIBKO TIPEAWKATHBHBIN, KaK y APYTHX YacTel pedd,
BEICTYIAIOIIUX B IIPETUKATHBHOM 3HAYCHHUH, CP. IPEIH-
KaTHBHYI0 (OpMY MPUIIATaTeIbHOTO axta ‘XOPOIIUH,
JOOpBIit’:
at axtadi ‘s no0p'

u axtaku ‘T 1OOP'

bu axtadu ‘on noop'
bu axtada ‘ona nodpas’

Bo BTOpOoM mpumepe B popmax HmpomIEAIIETO
BPEMCEHU JINYHO-CYObEKTHBIC HHANKATOPBI HOCST, Ha HAII
B3IV, KJIACCHO-TIMYHBIN XapakTep: d- 1-e u 3-e M. U1,
u- aelixcuc 2-ro nuna/anpecara U d-a- apeBHeHmIuit
MOoKa3aTellb KEHINUHBI (d- KIacCHBIH MOKa3aTellb
OIlyIIeBIIEHHOTO JeaTens). Eile nmpu paHHEakKTHBHOM
CTpoe sI3bIKa 3BYK "a" ObUI IEHKCHCOM XEHIIUHBI, CP.
¢dbopmbl BokatuBa: ama ‘mMama!’, obo! ‘oten!’ [11, c. 39].
®dopma uMIIepaTHBa COCTOUT M3 IBYX (hopMaHTOB i-I’,
r7e i- BBIpaXKaeT UJCI0 COCTOSHUA, a -I’ HeoTHOKpaT-
HOCTB/IUTHTENBHOCTE. CKOpee BCETOo, 3TO MEPBHYHBIN
UMIICPATHB, BHIPAKECHHBIA AEHKCHCOM COCTOSIHUS — i B
COYCTAaHUH C IOKa3aTelieM mporueccyaabHocTH. OOpara-
eT Ha ce0s1 BHuMaHue ¢popma NpoXHUOUTHBA, IPEICTaB-
JIEHHasl OTPULIATENIbHON YacTulen a-t (a- aeicteue, -t
npejen/3amnper) B coueTanuu ¢ Gopmoii 2-ro nuia
HacTosuero Bpemenu ku-b-a (ku- 2SG -b-N- -a
JieiicTBre).

B TpeTthem mpumMmepe mpocMaTpHBacTCs KOpHEBas
Mopdema —u-, crosmas mocie JUYHOTO MOKa3aTems
cyObekra. JKeHCKuid MmoKas3areilb BRIPAKECH TBAXKIbI bu
‘oH / ona’ u da-. Jlance cienyer GopMaHT criocoba
neicTBus —s- / -I’- v popMaHT -am / MeTares3a > -ma.

Cyddurc —am BOCXOIUT K NEPBHYHBIM MOKA3aTEISIM
NPETUKATUBHOCTH, K IEPHOAY CHHKPETH3MA YacTeH peyH,
cp.: s'es’ todam ‘peuxa menxa', aks' bant u:s'am 'ato 'y
MEHS €CTh / UMEETCs', unam 'CKOIL3KO’, tik toram ‘cCHer
Menkuit', at kainam 's 6epy'; but gimnam ‘OH XeHHUICS
(xeHar, gim ‘xeHa’)’; ad tet'nam ‘s BeIIUIA 3aMyXK (tet’
‘MyX)’.

3tot *xe cyddukc opopmisier u GopMy HMIIEpaTHBA:
u-I’-g-a-m! 'otneixaii!', Tae u- kopHeBast Mopdema; -/ -
MOKa3aTellb criocoda NeiCTBUS; -g- / -q- / -k — IoKazaTenb
Kay3aTuBa / BTOPOTO JIUIA; -d- BBIPA3UTENh JCHCTBUS;
-m, Ha HaIl B3I, O3HAYaeT HACTYIUICHHE TACCHBHOTO
COCTOSTHHS B Pe3yNbTaTe ICHCTBHS.

B mnarone «xaxuBathy f- KOpHEBas Mopdema, -a- /
-0- BEIPAXKAeT aKTyaJbHOCTH/HEAKTYaIbHOCTD JICUCTBHS,
-j- / -1*- cioco0 neiicTBus, -ga — NepBUYHAsI TeHKTHYE-
CKasl 4aCTHIIa C BEpCHOHHBIM MOKAa3aTesieM IIEHTPOOekK-
HoCcTH —g-. Popma umneparuBa moBTOpsieT (GhopMy Ha-
CTOSIIIIETO BPEMEHH.

ITaTHIA TIaroN 3TOM TpyNIBl MEPEXOAHBINA, OOBEKT
BEIIIHOTO KJacca —b-, TMIHbIC CyObeKTHBIEC ITOKa3aTeln
BBIP)KEHBI KIIACCHBIMH TOKa3arensiMu nna d-, -k-, d-,
a-. [lpuMedaTensHO, YTO KJIACC JKEHITUH BBIPAKEH
JIEHKCHCOM. DTO HE CIy4alHO, TaK KaK IpH KIACCHOM
CTpOE SI3BIKa U POIOBOM OOIIECTBE JTIOICH OCHOBHASI POITH
MpUHAJIeKala KEeHIIMHE, 0 YeM Mbl He pa3 nucanu [11,
c. 12-20]. A uro xe umneparus? [loxaiyii, 3To ToXe
nepBUYHas popma, U ee CIIEA0BaI0 ObI IOCTABUTH MOCIIE
il’! ‘emn!’: a-na:! (neficTBUE + KIACCHO-JCHKTUYECKAS
YaCTHIIA).
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[ocnennuii mpumMep WHTEpeceH UHPUKCOM -d- B
umnepartuse. Kaxplil uccienoBareilb KETCKOrO UMIIe-
patuBa MHTEpIIpeTHpoBal ero no-ceoemy: E. A. Kpeii-
HOBHY Ha3BaJ ero jgerepmunarusoM [ 7, c. 270], I. K. Bep-
Hep — addukcom umneparusa [13, S. 289], P. C. T'aitep
— KJIACCHBIM TOKa3aTesieM ONyIIEBICHHOTO JesTens |8,
c. 9]. Mb1 mpucoeauHsieMcs K MOCIEIHEN TOUKE 3pEHUSI.

1l I'naconwi ¢ auuHbLIMU NOKA3amenamu epynnst B

I'narou ‘cMoTpeTh':
banysuyo ‘s cMoTpIO'
kuysuyo ‘Tl CMOTpPHUIIIB'
buysuyo ‘oH cMmoTpuT'
dabuysuyo ‘ona cmoTput'

banluyo ‘s cmoTper'
kuyluyo ‘Te1 cmotpen'
buyluyo ‘on cmotpen'
dabunluyo ‘ona
cMmotpena’

Cp.: at qus tina baysuyo ‘g1 Ha uym cmotpro’ (baxna-
Huxa, 1989); as’is’ k’eraya bu buyluyo? ‘Ha xaxoro ue-
JI0BeKa oH cMoTpen?’; opdana kuyluyo! ‘Ha oTa nocMo-
tpu!’ (Kypeiika, 1975).

Nmnepatus 3T0r0 marona moBTopsaeT Gopmy 2-ro
Juua npouienero speMenu ku-y-l-uyo! > 2SG- PL-
DUR-TOP.

1V. Iaeonwvl, obpazosanmbvle npu nOMOwU 08X psiooe
JUYHBIX nOKazameneu epynnol D

1. I'maroa ‘monBUHYyTHCS':
didduk ‘s monBuHyCB'
kuyduk ‘Te1 nonBUHENIBCS'

dil'duk ‘s monBuHynCS'
kil’guduk 'tv1 nonBu-
Hynecs'

dil’aduk ‘on nmogBu-
HyJCS'

Cp.: il’guduk! ‘nonBunncs!’ (baknanuxa, 1989).

dujaduk ‘on mogBuHeTCS'

WNmreparus storo rarona i-I’-gu-duk! — cocrosiaue-
DUR-2SG-TOP nosBropser ¢opmy 2-ro nuua
MIPOLIEIIEr0 BpeMEeHHU, 0TOpachIBasl oKa3areb JIMLa B
MPETO3UIMH. DTO TPETHIA STall B Pa3BUTUU UMIIEPATHBA.

PaccmoTrpum (hopMbl MMIIEpaTuBa CIOXKHBIX TJIAro-
nos. I. K. Beprep, ananuzupys GopMsl uMIepaTruBa
CJIOXKHBIX TJIAr0JIOB, OTMETHII, YTO, €CIIU YYUTHIBATh
pasznuane 3TuxX (GopM ¢ yIeToM HepexoTHOCTH/Hemepe-
XOIHOCTH, TIep(HEKTUBHOCTH/UMIIEPHEKTUBHOCTH, MO-
MEHTAIBHOCTH/ITUTEIFHOCTH, TO Y OZHOTO M TOTO K€
1arojia MOKHO OyzeT (pUKCHpOBaTh MHOXKECTBO HMIIC-
partuBHBIX Gopm [13, S. 302-303].

V. Cnosicnvie enazonwl

®dopMBl HHAWKATHBA
1) k-to:-ba-y-a-tet ‘Tbl XBaTaelb MEHS’
k-t2:-ba-y-ul -tet ‘Tl XBaTas MeHs’

2) k-al’-i-vet ‘TBI BapUIlb CyIl’
k-al’-i-I’-bet ‘Tb1 Bapuna cyn’

3) k-is -a-vet “ToI TpeOEIID’
k-is’-0-1’-bet ‘b1 TPEG’

B mepBoM mpuMepe B MMIEpaTuBe OTCYTCTBYET
aCTeKTyallbHBIN 1M0Ka3aTelb, HOBTOPSETCS IEPBOE JIULO
WH/INKaTHUBA B HACTOSIIIEM BPEMEHH C OITyIICHHEM CyOb-
€KTHOTO IOKa3arels, T. €. CIenuaIbHON (HOopMBbI It
HUMIIEpPaTHBa HET.

Bo BTOpoM ciryuae nmneparuBHasi opma MmoBTOpsieT
(opMy TPOIIEAIETO BPEMEHH, COXPAHssS MTOKAa3aTeib
COCTOSIHUSA —i- W TOKa3aresb JuTenbHoCcT —I-. Bhine-
JICHHBIA HaMU 3JIEMEHT —g- BEPCHOHHBIA MOKa3aTelb
LEHTPOOEKHOCTH, MPUOOPETIINI B popMax UMIIepaTuBa
(YyHKIHIO MapKepa Kay3aTUBHOCTH, BOCXOISIINI K
KJIACCHOMY TI0Ka3aTellto 2-ro Jula / agpecara.

B nocnenneM npumMepe popMaHT —a- OTpakaeT HIICO
AKTUBHOTO JICMCTBUS B COUETAHUM C TIOKa3zaTeseM Ju-
TEIBHOCTH.

MOXHO IPUBOIUTH €llle MHOXKECTBO IPUMEPOB, HO
Kak [TOKa3aJI Halll aHaJIU3 CTPYKTYPHI IPOCTHIX IT1arojIoB,
CJIO’KHBIE TJIAr0JIbl COXPAHSIOT T ke Coco0bl 00pa3o-
BaHMA (POPMBI UMIIEPATHBA, YTO U Y IPOCTHIX TIIAr0JIoB.

dopMbI IMIIEpaTUBa
t2.:-ba-y-a-tet ,cxBatu MeHs!’
R -OBJ1SG-CAUS-AFF neiicteus R,

al’-i-I’-get ‘cBapu cyn!’
R cyn-AFF cocrosnusa- DUR/IPFV —R,

is-a-1’-get ‘Tpedu!’
R rpectu/Becno- AFF nelictus-
DUR/IPFV-R,

3akjoueHue

IIpexnae yem mepeTu K 00OOIIAIOIIMM BBIBOJIAM,
OCTaHOBHMCS Ha 0COOCHHOCTSIX CTPOSI KETCKOTO IJIarona,
MTOJIMEUYEHHBIX B cBO€ BpeMs ketosoroM /. M. Cerasom,
KOTOPBIN MUCAJ O «4yJOBUIIHON ‘OMOHUMUM’ IJIAroJib-
HBIX OCHOBY». OnlHA M Ta K€ IMacHas MOXKET BBIPAXKATh
KaK pa3Hble JIEKCUYECKUE 3HAYEHMs, TaK U ABIATHCS
MOpQOJIOTHYECKUM (HOPMAHTOM. «...JIEGKCHYECKOe U
PETSIHOHHOE 3HAYCHHE TTIePENaeTCsi COOCTBEHHO CETMEH-
TOM H TEM MECTOM B ‘0001iMe’ TIIaroJpHOTO CJI0Ba, Kyna
3TOT cerMeHT nomemmaetcs» [14, c. 31-32]. Ilouctune
npaB Ob11 XK. Banapuec, Ha3BaB S3bIK CUCTEMOM 3HAKOB,
HOJYEpPKUBAsi, YTO «...HCCIEA0BATh MPOUCXOXKIECHUE
S3bIKa — 3TO 3HAUUT MCCJIEAOBATh, KAKUE 3HAKH, €CTe-
CTBCHHO, ObUIN B PacHOPSDKEHHM UYENOBEKa U KaK OH
HNpUHYXJEH ObUI UMH ToJb30BaThes» [15, c. 21], a B
KETCKOM SI3BIKE M B HAIIM THU «KaXIBIH 3BYK CIIOBA SIB-
JSETCSI MIGCHOCHUTENEM (3BYKOU3OJUPYIOIINH S3BIK))»
[16, c. 138].
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PaccmoTprM cTaHOBIIEHHE KETCKOTO UMITEpaTHBa KaK
BOCXO)KACHHE OT MEPBUIHBIX CTPOCBBIX AIEMEHTOB SI3bI-
Ka / 3HAKOB K O(pOPMIICHUIO IIATOJIEHON KaTeTOPHU MM-
nepaTuBa.

HpeBHeiiliee cCOCTOAHUE MOKA3bIBA€T UMIIEPAaTUB
MEPBOW MPEICTABICHHOM BBIIIE IPYIIIBI TJIAr0JI0B. JTO
MEPUOJT KJIACCHOTO CTPOsI SI3bIKa M CHHKpPETH3Ma YacTel
peun. KnaccHble mokasareny B COUYETAaHHM C IVIACHBI-
MHU-JIeHKCUCaMH MTPHUCIIOCAOIMBAIOTCS BEIPAXKaTh COCTO-
sHue [i] u neiictue [a], akTyanbHOE UM HEAKTYyaIbHOE
IUTSL TOBOPSIIIIETO.

[lepBEIM TIpOSIBICHNEM MMIIEPAaTHBHOCTH, CKOpee,
OTITATUBHOCTH, SIBIITFCh YaCTHIIBI ¢-d-1 ‘14 UCTIOTHHUTCS
nericteue!’ (k- meHTpoOEKHOCTD, TTOIKE KAy3aTUBHOCTh
/ KIacCHBIA TOKa3aTeib 2-TO JHIA, -a- IEHCTBHUE, -1 —
PE3YIBTaTHBHOCTE/IOCTUIKEHIE COCTOSTHHUSA ), S-i-11 ‘BO3-
MOXKHO, CTaHEeTCs’ (S- CYHIHOCTh, -i- COCTOSIHUE, -M —
LEHTPOCTPEMUTENBHOCT) M 3alpeTUTENIbHAs YacTULA
at. TlpuMedarenbHo, YTO C TIOMOUIBIO YacTULBI gan'
00pa3yrTcss GOpMBlI UMIIEpPaTHBA OT NMPEIUKATHBOB,
HanpuMep: U aqta-yu "Tbl XOpoImid' - u gan' aqta-yu! '6ymb
xopomum!'. OOpazoBaHus ¢ qan’' BO3MOXHBI JIJISI BCEX
JMYHBIX IPEAUKATUBHBIX (OPM, a HE TOIBKO ST POPMBI
2-r0 NI, cp.: bu aqta-du 'on xopomwmid' — bu gan' aqtadu!
'mycTh OH OyzeT Xopomum!' DT MprUMephI MOATBEPK 1a-
0T IOIVIarOJIbHBIN XapaKTep UCTIONb30BaHus yacTuil. Cp.
zakmoueHue E. A. KpeitHosuua: «HekoTopsie Henepe-
XOJIHBIC [VIaroJibl He 00pa3yIoT UMIIepPaTHBa, ¥ 3HAUYCHHE,
OJIM3KOE K HEMY, BRIPAXKACTCs P IIOMOIIHU TOOYIUTE b~
HOH yacTHlbl kan ‘MycTh’, pacroyiararouieiics nepen
cnoBoopmoii HacTosIe-OyayIIero BpeMeH! COOTBET-
CTBYIOILIETO Taroja» [7, c. 267-268].

Kak ormeuan I'. K. BepHep, nepBbie cioBa ObuH
G dy3HEIMI 00pa30BaHISIMI, HE PA3THYAIOIIIMHUCS B
of1IekareropuaibHOM IuiaHe. «JuddepeHnmanys Hadu-
HAETCS C 3apOKACHUS JBYCIOBHBIX NpPEIIOKEHUH, B
KOTOPBIX (DYHKIIMH CIIOB yKe B U3BECTHON Mepe audde-
PEHIUPOBAHEL. JTO MEpBOE pasnesicHue QyHKIUI CIoB
KaK COCTaBHBIX KOMITOHCHTOB IPEIOKEHHS 00y CITOBHIIO
MOSIBJICHHE KIIacca 3HAMEHATEIBHBIX M KiIacca CIyXe0-
HBIX CJIOB, KOTOPBIC B TANBHEHIIIEM KaXKIbIi O-CBOEMY
Ipo0sITCS Ha Apyrue KIacchl cloB... B panpHeiimem
CITyeOHBIH KJ1acc, MOMOJHISICH 3a CUET Mepexo/ia B HEro
3HaMCHATECJIbHBIX CJIOB, B 3aBUCUMOCTU OT pa3BUTUMA
rpaMMaTHYECKOM CHCTEMBI SI3BIKA TPOJIOIDKAET IPOOUTH-
Ci: U3 IEPBUYHBIX CUHKPETUYHBIX CHOB—}IGﬁKCI/ICOB 508%8
CIIOB-KJIACCH(PHKATOPOB IMOCTCHEHHO BBHIWICHSIOTCS
Pa3NUYHBIC Pa3psAbl MECTOMMEHUH, YaCTHIIEI, TO3IHEEe
MPEUIOTH, TIOCTIENIOTH U C Pa3BUTHEM MapaTakcuca U
TUTIOTaKcuca — coro3b» [17, c. 6].

B coBpeMEeHHOM €HHCEHCKOM SI3BIKE — KETCKOM — U
B HEaBHO BBIMEpIIEM FOTCKOM €CTh OOJbILAs TPYIIa
CJIOB, BBICTYMAIOIINX KaK B KA9YeCTBE NMCHHOM, TaK U B
Ka4yecTBE TIaroJibHOM OCHOBEIL. Cp.: KeT. sa:/ ‘HoueBKa /
HoueBarth’, bayasal ‘Houyw’, bayinsal ‘nepeHnodenan’;

huns’ ‘CKONB3KUH / CKONB3UTH’, hun' bay ‘cxonb3kas
3emutst’, ap bulay hun’ ayoyon ‘y MEHS HOTH CKOJB3UTh
cTand’ U T. 1.

Be3nuuHble nmpeaukaTUBHBIE aQPUKCH UMEHU
BCTPEYAIOTCA Y IJIArojioB, aHOMAJIBHBIX C TOUKH 3pEHUs
COBPEMEHHOTO COCTOSIHUS KETCKOTO A3bIKA. DTO, IPEXkJIe
BCETr0, TIaroJibl COCTOSIHUSA U verba sentiendi. Cp. duls'a
‘s MOKHY' — dul'na ‘s BBIMOK'; has'a ‘st (TbI, OH, OHa) Pexy’
— hal'a ‘s (181, OH, OHA) pe3an’; kaja ‘s pe3ny’ — kona
‘pe3nyn’, abaya axtam ‘mHe HpaButTcs . CpaBHUM KeT.
bu don' kajn'am ‘on HOX B3N W abaya tajam_'MHe
XOJIOAHO', FOTCK. fo.ditda ‘oHa nexana’ u sujat ugda
‘Tutatke JUIMHHOE'; kan'u:s'a i s’ 'Tam ecThb pbiba’ v oyas’a
‘TpeXXHUi’; KeT. du.l'na ‘s BBIMOK’ ¥ kina '>Tv', tuna ‘31w,
te', gana ‘1e'; de:s’i ‘s xpuay’ u bo’ls'i 'Toncteiii’; sitdi
‘st mpocHych' U gadi ‘st 0onbIon’, sitku “Thl IPOCHEUIbCA
U gagu(-gu < -ku) ‘“Te1 G0NBLION', 1OTCK. f0:ditdu 'oH cniai,
nexan' u gadu 'on Gonbmoil'. Korna s momnpocuna
A. 5. KycamuHy n1ath MHE (hOpMy MPOILEIIIET0 BPEMEHU
Iarosia ‘3HaTh’, OHa NPHUBEA MHE CJIOKHO-COCTaBHOE
ckazyemoe: ad itpadam > it- pa-d-am (- it- — OCHOBa,
pa- > ba- — 1SGPOSS, -d- — knaccHbIN MOKa3aTelb
cyOBbeKTa IeUCTBUS, -am — IPESAMKATUBHBIN TIOKa3aTelh)
obilda ‘s 3Hanma (OykB. ‘S OCBEJIOMJICHHOU ObLIa’)
(bakmanuxa, 1989).

OrnaronrBaHue MPOUCXOAWIO Yepe3 MPEANKATHBH-
3aLlMIO0, BBIPAXKAEMYI0 KIIACCHO-JIEHKTUYECKUMHU YacTu-
uamu co crpykrypoit CV/ VC.

IepBbiMU mIaronbHBIME (HOPMAMHU MOTJIH OBITH HM-
HEepaTUBBI-YaCTHIIBI cO CTPyKTypoil V'C, Tuna: il’! ‘ems!’
/an(a)! ‘3amerun!’ [lonaraem, 4To 3TO ¥ €CTh Ha4YAJIbHAS
rmarojbHas (opma, BeIpaskaromas coctossHue — [i] u ero
quTenbHocTh — [I°] B mpoTuBoBec k [a] — nelicTBue,
[n] — mephexkTUBHOCTS.

[Ipy paHHEaKTUBHOM CTpOE SI3BIKa TIIAaTrOJIBHYIO
(YHKIHIO HMITEPAaTHBHOCTH OEpyT Ha ce0sl TICpBUYHBIC
MpeANKAaTUBHBIC YAaCTUIIBI cO cTpykTypoit CV. [Ipenuka-
TUBHBIC TIOKA3aTeIH -la U -ka CICUAATN3UPOBAIIICE [UTS
BBIPKCHUS KaTETOPUH COCTOSTHHS, HE aKTYaJIbHOTO IS
roBopsuiero. [Ipudem -la 03Ha4an0 cocTosHUE-IpoLECe,
a -na — coctosiHue-(haxT, HampuMmep, IIaroya «pe3aTh,
HOIIATh, pyOuTh»: ha:l'a! 'mumn! pexs! crpurn!', ga-na!
‘pe3nn!’

Crnenyromuii 3Tar — akTUBHBIN CTPOIL sI3bIKa — MOXKHO
Ha3BaTh MEPUOJIOM «OTIIATOJIMBAHUSY MPEAUKATUBHBIX
CII0BO(OPM C TIOMOIIBIO IMYHBIX CYOBEKTHO-00BEKTHBIX
nokasarelieil, chOpMUPOBAHHBIX OISTH Xe Ha 0ase
MEePBUYHBIX KJIACCHO-ACHKTHICCKUX YACTHUI. DTOT
mpolecc, Kak MpeIcTaBIsieTCs, Hadaucs ¢ (GpopMEI
UMIIeparuBa, cp.: ku-ba! ‘emn (310)!’.

[ogemy-To maronbHBIe POPMBI TMPOIIEINIIETO, KaK
MOKa3bIBACT MaTepHuaj s3bIKa, OTCTaBaiu OT GopMm
HACTOSIIIETO, CP. IJIAroJ «JIexarsy. He roBOpuT Jiu ¥ 3TOT
(axT 0 TOM, 4TO IePBUYHOH ObLIa UMITepaTHBHAs popMa,
Kak ucxomHas? TeMnopaabHOCTh ObUIA MPEACTABICHA
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TOJIBKO COCTOﬂHHeM/ﬂeﬁCTBHeM, AKTYaJbHBIM IJIA
TOBOPAIIECTO, KOTOPOC N HY>KHO OBLIO YETKO BbIPA3UTh.

Takum 06p330M, Ha IOCTaBIICHHBIN B 3aroJI0BKE
BOIIpOC, mojiara€M, MOXXHO OTBETHTH ITOJOXKHUTCIIBHO,
HUCXOas U3 MPUBCACHHBIX TaHHBIX.
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